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DER JÄGERSMANN 
 

« Das Volkslied im Elsass », Joseph Lefftz, vol. 2,  page 144 
 
 

 
 
1) Drauf und dran !  
Drauf und dran, spannt den Hahn, 
Lustig ist der Jägersmann, 
Büchsenknall, Hörnerschall 
Über Berg und Tal ! 
Ja, wir ziehen in das Feld, 
Kampf allein befreit die Welt : 
Darum frei, Jägerei, 
Stets gepriesen sei ! 
 
2) Wo er hält in dem Feld, 
Haben wir den Feind gestellt. 
Aus dem Wald, wenn es knallt, 
Treiben wir ihn bald. 
Durch die Heide, Dorn und Korn 
Schallt das muntre Jägerhorn. 
Draum frei, usw. 
 
3) Nebenbei, frank und frei 
Schiessen wir mit unserm Blei 
Im Revier manches Tier, 
Das erlegen wir. 
Hirsche, Hasen, Dachse, Füchse 
Schiessen wir mit unsrer Büchse. 
Draum frei, usw. 
 
4) Drauf und dran spannt den Hahn, 
Lustig ist der Jägersmann, 
Hörnerschall, Büchsenknall 
Über Berg und Tal. 
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Ja, ich sag’s und ‘s bleibt dabei : 
Lustig ist die Jägerei ! 
Draum frei, usw. 
 
Note DM : toute strophe commence probablement par un premier « Drauf und 
dran ». 
 
Brumath 1862 
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